
e Product Number: 71933
f Référence du produit : 71933

e Please keep these instructions for future reference.
Requires three “AA” batteries for operation (included).

Tool required for battery replacement: Phillips screwdriver (not included).
Batteries must be replaced by an adult.

f Conservez ce mode d’emploi car il contient des informations importantes.
Fonctionne avec trois piles (AA) incluses.

Outil nécessaire pour l’installation des piles : un tournevis cruciforme (non inclus).
Les piles doivent être remplacées par un adulte.

e Instructions
f Mode d’emploi
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1.5V x 3
“AA” (LR6)

e Shown Actual Size
f Taille réelle

e For best performance, we recommend you replace
the batteries that came with this toy with three, new
alkaline batteries upon purchase.
• Locate the battery compartment on the back of 

the toy.
• Loosen the screw in the battery compartment cover

using a Phillips screwdriver and lift to remove the
cover. (The screw will remain in the cover.)

• Remove the exhausted batteries from the toy.
Dispose of the used batteries safely.

• Insert three, new “AA” (LR6) alkaline batteries as
indicated inside the battery compartment.

Helpful Hint: For longer battery life, we recommend
use of alkaline batteries.
• Fit the tab on the battery compartment cover into

the slot in the battery compartment and close 
the cover.

• Tighten the screw with a Phillips screwdriver. 
Do not over-tighten.

f Pour de meilleures performances, nous vous
recommandons de remplacer les piles fournies avec
ce jouet par trois piles alcalines neuves après achat.
• Repérez le compartiment des piles au dos du jouet.
• Desserrez la vis du couvercle du compartiment des

piles avec un tournevis cruciforme et soulevez-le
pour le retirer. (La vis reste attachée au couvercle.)

• Retirez les piles usées du jouet. Jetez les piles dans
un conteneur réservé à cet usage.

• Insérez trois piles alcalines neuves LR 6 (AA) comme
indiqué dans le compartiment.

Conseil : il est recommandé d’utiliser des piles alcalines
car elles durent plus longtemps.
• Insérez la languette du couvercle dans la fente du

compartiment des piles et refermez le couvercle.
• Serrez la vis avec un tournevis cruciforme,

sans forcer.

e Battery Replacement   f Remplacement des piles

e Battery Tips
• Do not mix old and new batteries.
• Do not mix different types of batteries: alkaline,

standard (carbon-zinc) or rechargeable
(nickel-cadmium).

• Remove the batteries during long periods of non-use.
Always remove exhausted batteries from the toy.
Battery leakage and corrosion can cause damage.
Dispose of batteries safely.

• Never short circuit the battery terminals.
• Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
• Only batteries of the same or equivalent type as

recommended in the “Battery Replacement”
instructions are to be used.

• If removable rechargeable batteries are used, they
are only to be charged under adult supervision.

• Rechargeable batteries are to be removed from the
toy before they are charged.

• If you use a battery charger, it should be examined
regularly for damage to the cord, plug, enclosure
and other parts. Do not use a damaged battery
charger until it has been properly repaired.

• If sound or lights from this toy become faint or stop
working, it’s time to replace the batteries!

f Mises en garde au sujet des piles
• Ne jamais mélanger des piles usées avec des

piles neuves.
• Ne pas mélanger différents types de piles : alcalines,

standard (carbone-zinc) ou rechargeables
(nickel-cadmium).

• Enlever les piles lorsque le jouet n'est pas utilisé
pendant une longue période. Ne jamais laisser des
piles usées dans le jouet. Le jouet pourrait être
endommagé en cas de fuite ou de corrosion des
piles. Jeter les piles usées dans un conteneur
réservé à cet effet.

• Ne jamais court-circuiter les bornes des piles.
• Ne jamais recharger des piles non rechargeables.
• N'utiliser que des piles du même type que celles

recommandées dans les instructions d'installation
des piles.

• En cas d’utilisation de piles rechargeables, les piles ne
doivent être rechargées que par un adulte.

• Retirer les piles rechargeables du jouet avant de
les recharger.

• En cas d’utilisation d’un chargeur de piles, celui-ci
doit être vérifié régulièrement pour s'assurer que
le fil d'alimentation, la fiche, le boîtier et les autres
pièces sont en bon état. Ne pas utiliser un
chargeur endommagé.

• Remplacer les piles lorsque les sons et les lumières du
jouet faiblissent ou s’arrêtent de fonctionner. 

e Back View
f Vue de derrière

e Battery 
Compartment

fCompartiment 
des piles
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e • Turn Counting Sheep™

ON by sliding the
mode switch to
Numbers or to 

• In the Numbers mode, press any one of the five 
buttons to hear the number you've pressed and
watch the sheep's nose light-up!

• Slide the rings to the right or left to hear the number
on the ring. Help the sheep count with each slide of
a ring: 1, 2, 3, 4, 5!

• In the Colors mode, press any one of the five buttons
to hear the color of the button you've pressed and
watch the sheep's nose light-up!

• Slide the rings to the right or left and the sheep will
tell you the color of each ring.

• In either play mode, press the bell at any time during
play to hear one of two “sheepish” melodies. Or,
press the sheep’s nose for funny sound effects!

• To extend the life of your batteries, always remember
to turn the mode switch to the OFF position •
after play. 

• Counting Sheep™ has two different play modes to
introduce baby to numbers and colors! Slide the
mode switch to the left for “Numbers” . 

f • Allumez Monsieur Mouton en glissant le sélecteur de
mode sur l’icône “Chiffres” ou “Couleurs” .

• En mode Chiffres, appuyez sur un des cinq
boutons pour entendre le chiffre indiqué sur le
bouton. Le nez du mouton s’illumine !

• Faites glisser les perles du boulier vers la droite ou
vers la gauche pour entendre les chiffres indiqués
sur les perles. Comptez avec Monsieur Mouton à
chaque fois que vous faites glisser une perle :
1, 2, 3, 4, 5 !

• En mode “Couleurs”, appuyez sur un des cinq
boutons pour entendre la couleur du bouton
sur lequel vous avez appuyé. Le nez du mouton
s’illumine !

• Faites glisser les perles du boulier vers la droite ou
vers la gauche et Monsieur Mouton vous dira la
couleur de chaque perle.

• Dans n’importe quel mode, vous pouvez appuyer
sur la clochette à tout moment pour entendre une
des deux mélodies. Ou bien, appuyez sur le nez du
mouton pour entendre des sons amusants.

• Pour préserver les piles, pensez toujours à éteindre
le jouet aprs utilisation OFF •.

• Monsieur Mouton comporte deux modes de jeu
différents pour initier bébé aux chiffres et aux
couleurs. Glissez le sélecteur de mode vers la
gauche pour sélectionner le mode “Chiffres” ,
ou vers la droite pour sélectionner le mode
“Couleurs” .

e Let’s Play and Learn!   f C’est amusant d’apprendre !

e Volume Switch
fBouton du volume

e Front View
f Vue de devant

e • Locate the volume switch on the back of the toy.
Select “low” volume or “high” volume .

f • Le bouton du volume est situé au dos du jouet.
Sélectionnez une des deux positions “faible” ou
“fort” .

e Mode Switch
fSélecteur de mode

e Buttons
fTouches

e Rings
fPerles

e Bell
fClochette

e Nose
fNez
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Slide the mode switch to the right for “Colors” .

e Back View
f Vue de derrière

e Mode Switch
f Sélecteur de mode

Colors .
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e To clean, wipe all parts with a damp cloth. Never
immerse this toy.

f Essuyez tous les éléments du jouet avec un chiffon
humide. Ne jamais immerger le jouet.

e Care   f Entretien

e ICES-003   f NMB-003

e Consumer Information
f Informations consommateurs

CANADA
Mattel Canada Inc., 6155 Freemont Blvd., Mississauga,
Ontario L5R 3W2. Questions? 1-800-567-7724. 
GREAT BRITAIN
Mattel UK Ltd, Vanwall Business Park, Maidenhead SL6 4UB.
Helpline: 01628 500303.
FRANCE
Mattel France, S.A., 27/33 rue d’Antony, Silic 145, 94523
Rungis Cédex.
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e ICES-003 This Class B digital apparatus complies with
Canadian ICES-003.

f NMB-003 Cet appareil numérique de la classe B est
conforme à la norme NMB-003 du Canada.
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